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Programme Magellan / Mobilité

A. Candidature pour un échange de poste d’un an

	Insérer une photo récente

	
	Départ

 FORMCHECKBOX 
 Pour l’hémisphère Nord: 
20 août

 FORMCHECKBOX 
 Pour l’hémisphère Sud: 
20 janvier

Pays cibles

 1er choix
2e choix
 3e choix
     
     
     



1. Données personnelles 

1. Nom:      
2. Prénom:      
3. Adresse:      
4. Localité:      NPA:      

Téléphone: (     )     
Fax: (     )     

Courriel:      Portable:       

1. Date de naissance: Jour:        Mois:       Année:      
2. Etat civil:      
3. Nationalité:      
B. Poste actuel

1. Depuis (date)      
2. Statut (embauche définitive, embauche temporaire):      
3. Poste à temps plein, poste à temps partiel (indiquer le pourcentage):      
1. Etablissement (école)
	Nom
     
	
	
	

	Adresse Rue
     
	NPA
     
	Localité
     
	Canton, pays
     

	Téléphone
     
	Fax
     
	Site Internet
     
	Courriel
     


2. Interlocuteur concernant l’échange 

Veuillez nous indiquer les coordonnées de la personne de votre école chargée des éléments suivants:

· fournir des renseignements de référence;

· accepter notre proposition de recrutement;

· éventuellement adapter l’emploi du temps de l’école;

· demander un permis de travail pour votre partenaire d'échange et
· faire découvrir son nouvel environnement à l’enseignant d’échange
	Nom
     
	Prénom
     
	Fonction (direction d’école, président de la commission de l’école, inspecteur...)

     

	Adresse Rue
     
	NPA
     
	Localité
     
	Canton 

     

	Téléphone en journée

     
	Fax 

     
	Téléphone portable
     
	Courriel 

     


C. Formation (études et formation pratique)

1. Etudes ou formation équivalente (y compris formation pratique)

	Du
	Au
	Institution (Uni, Haute école spécialisée, etc.)
	Localité

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     


2. Diplôme (p. ex. licence ès lettres, brevet d’enseignement supérieur; joindre copies) 

	Titre 

     
	Branche principale

     
	1ère branche secondaire

     
	2ème branche secondaire

     

	Autres

     


3. Séjours à l'étranger d'une durée de 3 mois ou plus

	Du 
	Au
	Pays
	Motif / Activités / Certificat

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     


D. Connaissances linguistiques 

	Langue(s) maternelle(s):

     


Les candidats qui souhaitent enseigner une ou plusieurs disciplines dans une autre langue que leur langue maternelle doivent disposer des connaissances linguistiques nécessaires à enseigner. Ils doivent avoir atteint au minimum le degré B2 du Portfolio européen des Langues ou le degré 4 de l'échelle à 5 degrés de "l'Association of Language Testers in Europe" (ALTE). Veuillez indiquer les langues dans lesquelles vous satisfaites à ces critères. Pour des renseignements plus précis, veuillez consulter le document "Exigences linguistiques". Le cas échéant, veuillez joindre des copies de vos diplômes de langues. 

	Langues étrangères dans lesquelles je suis capable d'enseigner une ou plusieurs disciplines. Veuillez indiquer les langues et les disciplines.
     

	Langues étrangères pour lesquelles je dispose d'un brevet d'enseignement. Veuillez indiquer les langues et les niveaux.
     

	Autres langues dans lesquelles je peux me faire comprendre, par exemple avec des parents ou des enfants d'immigrés. Veuillez indiquer les langues et les niveaux. 
     


E. Expérience professionnelle

	Du 
	Au
	Institution, lieu
	Age des élèves
	Disciplines enseignées

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     


F. Emploi actuel

1. Description de l‘école: 

	Type d'école

     
	
	
	

	Nombre d'élèves

     
	de sexe féminin

     
	de sexe masculin

     
	Groupe d'âge

     

	Nombre d'enseignants

     
	Dans votre branche

     
	
	


Veuillez décrire l'école dans laquelle vous enseignez: 

	Situation de l'école, distance entre domicile privé et école:

     
Bâtiments scolaires et infrastructures importantes pour l'enseignement: 

     
Composition des élèves (p. ex. différences de niveaux, origines socio-culturelles, etc.):
     
Composition du corps enseignant (par ex. organigramme, groupes de disciplines, mentors, etc.):
     
Méthodes pédagogiques fréquemment utilisées (p. ex. enseignement frontal, travail par projets, travaux interdisciplinaires, etc.):
     
 

	Matériel didactique (p. ex. matériel personnel ou échanges de matériel avec des collègues, matériel supplémentaire mis à disposition):
     
Durée de l‘enseignement (jour, période, récréations, etc.) 
     



2. Description de votre poste actuel: 

	Discipline
	Langue d'enseignement
	Nbre périodes par semaine
	Niveau d'enseignement
	Age des élèves
	Nbre élèves par classe

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	Tâches supplémentaires (p. ex. surveillance des récréations, maîtrise de classe, mentorat, organisation d'activités extrascolaires, etc.)
     


	Autres disciplines pour lesquelles vous disposez d'un brevet d'enseignement et que vous seriez disposé/e à enseigner:

     



Veuillez joindre une copie de votre horaire actuel. 

G. Cadre probable de votre poste et autres tâches 
Veuillez discuter ce point au préalable avec la direction de votre école ou la Commission scolaire. Nous sommes conscients du fait qu'il est difficile d'envisager, une année ou plus à l'avance, le poste qui reviendra à votre partenaire et que des changements peuvent survenir en cours de préparation. Nous vous prions toutefois d'informer votre direction ou votre commission scolaire des possibilités d'enseigner de votre partenaire et sur les difficultés qui peuvent résulter de situations spécifiques (p. ex. si vous enseignez dans une classe de bac, etc.)
	Discipline
	Langue d'enseignement
	Nombre de périodes par semaine
	Niveau d'enseignement
	Age des élèves
	Nombre d'élèves par classe

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	Tâches supplémentaires (par ex. maîtrise de classe, suppléances, etc.) 

     

	Peut-on compter sur une certaine flexibilité au regard des disciplines à enseigner?

     

	Peut-on compter sur une certaine flexibilité au regard de la langue d'enseignement (par ex. la possibilité d'enseigner en allemand, en anglais)
     


1. Dates importantes au cours de l'année scolaire 
	Premier semestre (de…..à )      
Deuxième semestre (de..…à )      
	Vacances scolaires

     


H. Echange du logement

Remarque: Les accords et contrats qui règlent l'échange du logement / de la maison sont du ressort exclusif des deux partenaires. La fondation ch et les organisations partenaires à l'étranger ne sauraient assumer aucune responsabilité dans ce domaine, ni oeuvrer à titre de médiateurs en cas de dommages ou de conflits.  Voir aussi notre document «Echange de logement»

1. Accord: 

Je suis disposé/e à (cocher ce qui convient) 
 échanger mon logement / ma maison

 trouver un logement adéquat pour mon partenaire (et sa famille) 

 autre (à préciser) 

2. Conditions et restrictions: 

Veuillez indiquer ci-après les éventuelles restrictions en rapport avec la jouissance du logement (p. ex. interdiction d'animaux domestiques, de fumer, etc.): Prière de donner des indications précises. 

     
3. Assurance-ménage et assurance responsabilité civile (pour le logement ou la maison)

a. Votre assurance-ménage et votre assurance responsabilité civile sont-elles aussi valables dans le cas où une personne étrangère (et sa famille) occupe votre logement / votre maison? Couvrent-elles les éventuels dommages causés par ces personnes?


 oui 


 non

b. Si ce n'est pas le cas, quelles mesures allez-vous prendre pour que votre partenaire (et sa famille) soient suffisamment assurés contre des dommages éventuels? 

     
4. Type d‘habitat

a. Veuillez cocher ce qui convient: 


 communauté d‘habitation



 en location


 en propriété 


 appartement


 villa jumelée, lotissement


 villa


 autre      
b. Si vous habitez dans une communauté d'habitation, veuillez décrire la situation que votre partenaire et sa famille rencontreront (locaux privés, locaux collectifs, colocataires, etc.) 
     
5. Description de l‘habitat 

a. Nombre de personnes qui peuvent vivre à l'aise dans votre logement / maison. 

     Adultes
     
  Enfants

b. Description des pièces


 salon 
(      m2)
 cuisine
(      m2)


 salle à manger
(      m2)
 salle de bain
(      m2)   nombre :      

 chambres à coucher :
(      m2) 
nombre :      

nombre total de lits :      

 autre (s) :      
c.
Décrivez votre logement / votre maison (nombre de pièces, nombre et taille des lits, autres détails importants). 

	     



Veuillez cocher ce qui sera à disposition de votre partenaire: 

	 Frigidaire


 Congélateur

 Machine à laver la vaisselle

 Four à micro-ondes

 Four (gaz)

 Four (électrique)

 Cuisinière (gaz)

 Cuisinière (électrique)

 Machine à laver le linge


 privée
 partagée

 Fer et planche à repasser

 Sécheuse
	 Aspirateur

 Téléphone

 Fax

 Machine à écrire

 Ordinateur (modèle) 

 Accès Internet

 Photocopieuse

 Radio

 Installation stéréo

 Téléviseur

 Installation vidéo
	 Vélos (nombre)

 Vélomoteurs (nombre) 

 Centrale de chauffe

 Chauffage au gaz

 Chauffage au mazout

 Chauffage à l'électricité

 Air conditionné

 Tente

 Grill

 Skis (nombre, taille)

 Autres: 




6. Situation de l’habitat
a. Environnement de votre logement / de votre maison 

 urbain

 semi-urbain

 rural

b. Nombre d'habitants que compte votre commune de domicile:      
7. Distances

a. Indiquez la distance qui sépare votre domicile du/de la plus proche 

· jardin d'enfants public:      
km

· école primaire publique:      
km

· école secondaire publique:      
km

· gymnase / lycée public:      
km

· centre d'achats, supermarché:      
km

· station de bus ou de train :      
km

b.
Une voiture est-elle nécessaire pour les courses quotidiennes (déplacements à l'école, achats, etc.)? 
     
8. Photos

Veuillez illustrer votre logement au moyen de 

· Une série de photos (en couleurs, accompagnées de légendes) représentant l'extérieur ainsi que toutes les pièces de votre logement/maison. Ne pas envoyer de photos en vrac. 

· Un plan ou croquis précis de votre logement / maison (avec indication de la dimension et de l'affectation des pièces) 

Conjoint et/ou autres membres de la famille qui accompagneront le candidat: 
	Lien de parenté 

(épouse, fils, autre)
	Nom
	Prénom:
	Date de naissance

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     


Votre conjoint-e a-t-il/elle également posé sa candidature chez nous?
Si oui, accepteriez-vous également un poste si nous ne pouvons pas offrir de poste à votre conjoint-e? 

Personne à contacter en cas d‘urgence: 

	Nom

     
	Prénom

     
	Lien de parenté 

(épouse, fils, autre)

     

	Adresse: rue et no

     
	NPA

     
	Localité

     

	Téléphone privé

     
	Fax privé

     
	Courriel privé

     

	Téléphone prof.
	Fax prof.
	Courriel prof.


I. Echange du véhicule
Remarque: Les accords et contrats qui règlent l'échange du véhicule sont du ressort exclusif des deux partenaires. La Fondation ch et organisations partenaires à l'étranger ne sauraient assumer aucune responsabilité dans ce domaine.

Accord: 

Veuillez cocher ce qui convient et compléter si nécessaire: 

 Je ne possède pas de véhicule personnel.

 Je pars à l'étranger avec ma voiture. 

 J'ai l'intention de louer ou d'acheter une voiture à l'étranger.

 Je ne souhaite pas échanger ma voiture. 

 Je suis disposé à mettre ma voiture à disposition de mon partenaire

 Je suis disposé à mettre à disposition de mon partenaire un autre véhicule, à condition qu'il m'offre quelque chose de correspondant.

Marque de la voiture:      
Année de mise en circulation:      
Nombre de places:      
Nombre de km au compteur:      
Si un échange de véhicules a lieu entre vous et votre partenaire, nous vous conseillons de consigner toutes les conditions de cet échange dans un contrat ad hoc (par ex. les questions d'assurances, de perte du bonus en cas d’accident, d'un nombre maximum de km en plus, etc.).
I. Portrait personel
Présentez-vous (et votre famille) à votre partenaire potentiel. Concentrez-vous sur des aspects non encore traités dans ce document. Exprimez-vous sur vos intérêts personnels et/ou sur des projets spécifiques sur lesquels vous avez travaillé. 

     
J. Motivation personelle
Veuillez exposer les raisons pour lesquelles vous posez votre candidature à un échange de postes; précisez vos attentes en relation avec cette année d'échange, vos objectifs personnels liés à cet échange et vos projets en vue de concrétiser votre expérience à l'étranger dans votre pratique professionnelle à votre retour. 

     
K. Références 

Veuillez indiquer ci-dessous deux personnes parmi vos relations professionnelles et privées qui sont disposées à transmettre à la fondation ch des renseignements vous concernant. 

1. Personne issue du milieu professionnel: 

	Nom

     
	Prénom

     
	

	Adresse: rue et no

     
	NPA

     
	Localité

     

	Téléphone le jour

     
	Fax 

     
	Courriel

     


2. Personne issue du milieu privé: 

	Nom

     
	Prénom

     
	

	Adresse: rue et no

     
	NPA

     
	Localité

     

	Téléphone le jour

     
	Fax 

     
	Courriel 

     


L. Annexes

Votre inscription est complète si l'ensemble des annexes ci-dessous en font partie. Veuillez cocher ce qui convient: 

 FORMCHECKBOX 
  copie des diplômes universitaires 

 FORMCHECKBOX 
 copie de votre brevet d'enseignement ainsi que des attestations de cours de perfectionnement suivis.

 FORMCHECKBOX 
  copie des certificats de langues
 FORMCHECKBOX 
  copie de votre horaire actuel

 FORMCHECKBOX 
  série de photos ainsi que un plan de votre logement/maison 

 FORMCHECKBOX 
 Consentement de votre direction d’école
 FORMCHECKBOX 
 casier judiciaire (pour les Etats Unies ainsi que le Canada)
 FORMCHECKBOX 
 numéro de police de l’assurance maladie

Autres annexes (à préciser)

Attention: 

1. N’oubliez pas d’envoyer également ce formulaire (Candidature au programme d’échange Magellan/Mobilité pour personnel enseignant) en 1 exemplaire.
2. Cf. «Guide relatif au programme Magellan/Mobilité»: directives à suivre pour compléter les 4 formulaires d’inscription
1
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